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快速指南

Quick Guide

Before installing the equipment, read the user manual carefully to get 
familiar with product information and safety precautions. The product 
warranty does not cover equipment damage caused by failure to 
follow the storage, transportation, installation, and usage guidelines 
specified in this document and the user manual. You can scan the QR 
code to view the user manual and safety precautions. The information in 
this document is subject to change without notice. Every effort has been 
made in the preparation of this document to ensure accuracy of the 
contents, but all statements, information, and recommendations in this 
document do not constitute a warranty of any kind, express or implied.

Preparing Cables

准备线缆

Install the EMMA on the DIN 35 mm standard guide rail of the AC 
power distribution box in which a surge protective device must be 
configured.

信号弱时用户自备外置天线

External ANT prepared by 
users for signal enhancement

内置CT接入（电流 ≤ 63 A ）

Internal CT connection (current ≤ 63 A) External CT connection (current > 63 A, CT prepared by users)

外置CT接入（电流 > 63 A ，用户自备CT）

将EMMA安装至交流配电箱的DIN35mm标准导轨上，配电箱内部必须
配置防雷器。

安装设备前请详细阅读用户手册，了解产品信息及安全注意事项。未按照本
文档与用户手册的内容存储、搬运、安装和使用设备而导致设备损坏，不在
设备质保范围内。您可以扫描二维码，查阅用户手册和安全注意事项等信息。
由于产品版本升级或其他原因，本文档内容会不定期更新。除非另有约定，
本文档仅作为使用指导，文档中的所有陈述、信息和建议不构成任何明示或
暗示的担保。

Kurzanleitung

EMMA-A01 EMMA-A02

Only PV and ESS features are 
supported. Do not connect signal 
cables of chargers, heat pumps, and 
other intelligent electrical equipment 
to EMMA.

Features of PV, ESSs, 
smart chargers, and 
smart loads are 
supported.

Es werden nur PV- und ESS-
Funktionen unterstützt. Schließen 
Sie keine Signalkabel von 
Wallboxen, Wärmepumpen und 
anderen intelligenten elektrischen 
Geräten an EMMA an.

Funktionen von PV, 
ESSs, intelligenten 
Wallboxen und 
intelligenten Geräten 
werden unterstützt.

仅支持光储特性，因此不涉及本文档中
充电桩、热泵等智能用电设备的信号线
连接。

支持光储、智能充电、
智能用电特性。

Package Contents

包装清单

Packungsinhalt
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Installation Requirements

安装要求

Installationsanforderungen
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Installing the Equipment

安装设备

Installation des Geräts

Installieren Sie das EMMA auf der DIN 35 mm 
Standardführungsschiene des AC-Stromverteilerkastens, in dem ein 
Überspannungsschutzgerät konfiguriert werden muss.

Lesen Sie vor der Installation des Geräts das Benutzerhandbuch 
sorgfältig durch, um sich mit den Produktinformationen und 
Sicherheitsvorkehrungen vertraut zu machen. Die Produktgarantie 
deckt keine Geräteschäden ab, die durch Nichtbeachtung der in 
diesem Dokument und im Benutzerhandbuch angegebenen 
Richtlinien für Lagerung, Transport, Installation und Verwendung 
verursacht werden. Sie können den QR-Code scannen, um das 
Benutzerhandbuch und die Sicherheitsvorkehrungen anzuzeigen. Die 
Informationen in diesem Dokument können ohne vorherige 
Ankündigung geändert werden. Bei der Erstellung dieses Dokuments 
wurden alle Anstrengungen unternommen, um die Richtigkeit des Inhalts 
sicherzustellen. Alle Aussagen, Informationen und Empfehlungen in 
diesem Dokument stellen jedoch keinerlei ausdrückliche oder 
stillschweigende Garantie dar.

Vorbereiten von Kabeln

Interner CT-Anschluss (Strom ≤ 63 A) Externer CT-Anschluss (Strom > 63 A, CT vom Benutzer vorbereitet)

Von Benutzern zur 
Signalverstärkung vorbereitete, 
externe ANT

入户总开关

Main circuit breaker
Hauptschutzschalter

热泵

Heat pump
Wärmepumpe

入户总开关

Main circuit breaker
Hauptschutzschalter

充电桩

Charger
Wallbox

热泵

Heat pump
Wärmepumpe

充电桩

Charger
Wallbox

CT-Verhältnis: N x 50 A/50 mA (ganze Zahl N ≥ 2)

CT电流比：N x 50 A/50 mA（整数N ≥ 2 ）

CT ratio: N x 50 A/50 mA (integer N ≥ 2)

Issue: 02
Part Number: 31500JGH
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Connecting Signal Cables

连接信号线

Connecting AC Power Cables

连接交流电源线

Power-On and Commissioning

上电调测
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e.huawei.com

Huawei Digital Power Technologies Co., Ltd.
Huawei Digital Power Antuoshan Headquarters, Futian

Shenzhen 518043, People's Republic of China
e.huawei.com

内置CT接入（电流 ≤ 63 A ）Internal CT connection (current ≤ 63 A)

External CT connection (current > 63 A) 外置CT接入（电流 > 63 A ）

功率DO连接SG Ready热泵。

The power DO is connected to the 
SG Ready heat pump. 

信号DO连接SG Ready热泵。

The signal DO is connected to the 
SG Ready heat pump.

Interner CT-Anschluss (Strom ≤ 63 A)

Anschließen von AC-Kabeln

Externer CT-Anschluss (Strom > 63 A)

Anschließen von Signalkabeln

Einschalten und Inbetriebnahme

Huawei Digital Power Technologies Co., Ltd.
Huawei Digital Power Antuoshan Headquarters, Futian

Shenzhen 518043, People's Republic of China
e.huawei.com

Der Power-DO ist an die SG Ready-Wärmepumpe 
angeschlossen. 

Der Signal-DO ist an die SG Ready-
Wärmepumpe angeschlossen.

触点容量

Contact capacity
Kontaktkapazität


